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Ο ΑΝΩΝΥΜΟΣ ΤΟΥ 1789 

(ΠΡΟΔΡΟΜΗ ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ) 

Για τα σπαράγματα βιβλίου τα όποια μου έδωσαν αφορμή να ασχο
ληθώ με τον συγγραφέα τους, εχω διαλάβει πρόσφατα περισσότερες 
άπο μία φορές1. Ω σ τ ό σ ο , επειδή βλέπω Οτι ακόμη ούτε να πραγματο
ποιηθεί ή δημοσίευση του κειμένου είναι μπορετό, άλλα ούτε καν να γίνει 
μία κανονική του παρουσίαση θα ε'ίταν εύκολο, νομίζω σκόπιμο να θέσω 
εδώ στην διάθεση τών ερευνητών τα ολίγα δσα εχω συγκεντρώσει σχε
τικά, επιφυλασσόμενος, Οταν θα συμπληρωθούν τα στοιχεία μου, να 
προβώ σε πιο συστηματική παρουσίαση ή και έκδοση 2 . 

Πρόκειται γ ια τις σελίδες [3]-30, δηλαδή τα δύο π ρ ώ τ α τυπογρα
φικά φύλλα ενός βιβλίου, διαστάσεων εκ. 105/172' άπο το πρώτο λεί
πουν οί δύο σελίδες του τίτλου και άπο το δεύτερο οι δύο τελευταίες, 
τών οποίων το περιεχόμενο, καθώς θα δοΰμε, είχε σχέση με τήν χαμένη 
συνέχεια του βιβλίου. Ή σ. [3] κατευθύνει το μεγαλύτερο μέρος τών 
ζητήσεων μας : κάτω άπο τον τίτλο Ε Ι Δ Η Σ Ι Ν , αρχίζει : «Αυτό το 
σύνθεμα δεν έσυγγράφθη με σκοπον/είς το να ίδή το φως, παρά δια 
διατριβήν μερι-/κών φ ί λ ω ν μα ένας αυτών έυρίσκωντας εΰλογον/νά 
το Κοινολόγηση χωρίς τήν ε'ίδησιν του συγγρά/ψαντος το δίδει ε'ις το 
κοινόν, ένόνωντας εις ετι/καί μερικούς συλλογισμούς όπου ό 'ίδιος συγγρα/ 
φεύς, του είχε στείλη περί ενός βιβλίου ονομαζόμενου περί άνεξηθρει-
σκίας» κλπ. 

"Ετσι, λοιπόν, το βιβλίο είχε άποτελεσθεΐ άπο δύο μέρη' το πρώτο 
μέρος επιγραφόταν «'Αληθής Ή σ τ ο ρ ί α » και έκάλυπτε τις σσ. 7-30. 
Οί προηγούμενες έχουν σε δύο σσ. τήν Είδηση και σε δύο άλλες μία 
σκωπτική αφιέρωση προς κάποιον ό όποιος προσφωνείται Πάρων της 
'Ιεράς πονλλας και πάσης ξηροκαμπίας και εξαρχος της ταλπαλαρίας 
Ή 'Αληθής 'Ιστορία έτελείωνε στην σ. 30. Κ ά τ ω , στην δεξιά γωνία, 
πέντε κεφαλαία : Σ Τ Α Λ Ο - μας πληροφορούν δτι στην επόμενη σελίδα 
(31) άρχιζαν οί Σ Τ Λ Λ Ο γ ι σ μ ο ί για το Περί Άνεξιθρησκείας. Σ ε κάποιες 
στιγμές, ή , καθώς πιστεύω μάλλον, σε κάποια στιγμή, κάποιος άπέ-

1) Βλ. ιδίως C. Th. Dimaras, La 
Grèce au temps des lumières, Γενεύη, 
1969, πολ., καί ιδίως στην σ. 130, δπου 
και μνεία του περιεχομένου του έργου, 
θέμα πού δεν θίγω εδώ. 

2) Το σπάραγμα προέρχεται άπο 
τήν βιβλιοθήκη 'Αθανασίου Βερναρ
δάκη, άλλα, δσο γνωρίζω, είχε περάσει 

απαρατήρητο άπο τους βιβλιογράφους 
δσοι εργάσθηκαν σ' αυτήν τήν βιβλιο
θήκη. Δύσκολη αποβαίνει ή έκδοση 
του συντόμου αύτοΰ κειμένου, για τήν 
μεγάλη του ελευθεροστομία. Στα ολίγα 
χωρία δσα παραθέτω συνεχίζοντας, έσε-
βάσθηκα σχολαστικά τήν γραφή του 
εντύπου. 
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σπάσε άπο το βιβλίο τον τίτλο και τις σελίδες όσες είχαν τους Συλλο
γισμούς. 

Γνωστό είναι οτι τον δρο ανεξιϋ-ρησκεία έπλασε ό Ευγένιος Βούλ
γαρης και τον έβαλε στον τίτλο ενός βιβλίου του στα 1768.1 Το σπά
ραγμα πού μας απασχολεί έχει τα χαρακτηριστικά βιβλίου τυπωμένου 
(στην Λειψία, ή Βιέννη, ή Τεργέστη : δείχνω το κλίμα) προς τα τέλη 
του I H ' αιώνα' άλλο βιβλίο, έκτος άπο του Βούλγαρη, δέν^ γνωρίζουμε 
σ' εκείνα τα χρόνια πού να έχει στον τίτλο του την λέξη αυτήν. Μπο
ρούμε, συνεπώς, με βεβαιότητα να φρονούμε δτι το δεύτερο μέρος της 
δημοσίευσης ή όποια μας απασχολεί, έστρεφόταν εναντίον τοΰ Βούλγαρη. 
Ά π ο εδώ όμως αρχίζουν οι υποθέσεις. 

Ό Βούλγαρης δεν ε'ίταν άνθρωπος να αφήσει έναν έλεγχο αναπολό
γητος* αναζητούμε μέσα στο έργο του την απάντηση στον έλεγχο. Μπορεί 
να μήν την έγραψε' μπορεί να έχάθηκε. "Αν δμως την έγραψε και δεν 
έχάθηκε, το πλησιέστερο, ως ύφή, άπο τα σχετικά κείμενα του είναι το 
φυλλάδιο πού τιτλοφορείται «'Επιστολή Ευγενίου τοΰ Βουλγάρεως. 
Του πρώην 'Αρχιεπισκόπου Σλαβονίου και Χερσώνος σταλθεΐσα μεν 
εις Τριέστι προς άναίρεσιν τινός φληνάφου δυσσεβοΰς. 'Εκδοθείσα δε 
επιμέλεια 'Αθανασίου Πέτρου Ψαλίδα τοΰ εξ Ιωαννίνων». Το φυλλάδιο 
είναι τυπωμένο στην Βιέννη και έχει χρονιά 1791* ό Ψαλίδας βάζει 
στην αρχή μία προσφώνηση Τω άναγινώσκοντι, μηνολογημένη άπο 2 
'Ιουλίου 1791 στην Βιέννη, μα ή ϊδια ή επιστολή είναι γραμμένη (στην 
Πετρούπολη) 12 Αυγούστου 1790. 

Ό Βούλγαρης γράφει σε κάποιον Πανοσιώτατον ό όποιος τοΰ είχε 
στείλει ένα έντυπο ώστε να λάβει ό σοφός ιεράρχης αφορμή να το αντι
κρούσει. Δυστυχώς, και εδώ, σύμφωνα με συνήθεια κληρονομημένη 
άπο τους προγόνους μας, ό Βούλγαρης δεν ονοματίζει τον συγγραφέα 
τοΰ δημοσιεύματος (ούτε, άλλωστε, και τον άποστείλαντα) καί δεν δίνει 
κανένα στοιχείο για το περιεχόμενο τοΰ βιβλίου, παρεκτος άπο γενικό
τητες για τον έντονο αντιχριστιανικό του χαρακτήρα : σε πέντε σημεία 
(«δια να απολύσω μεν τον άνθρωπον με τα πέντε» λέει στην πάντοτε 
ζωηρή του γλώσσα) εξηγεί γιατί, δεν πρέπει να δώσει απάντηση στο 
βιβλίο. Ώ ς προς τον αποστολέα τοΰ εντύπου, γνωρίζουμε οτι είναι κλη
ρικός καί διαμένει στην Τεργέστη άπο οπού το έστειλε στον Βούλγαρη2. 

Φυσικά, ό τελευταίος αυτός εϊταν τότε αρκετά σημαντικό πρόσωπο 
ώστε κάθε θρησκευόμενος νά τον φέρει στον νοΰ του προκειμένου να 
προκληθεί ή αναίρεση ενός αντιχριστιανικού βιβλίου" ακόμη δμως πιο 

1) Βλ. Legrand Β. Ι. άρ. 402. 
2) Ή επιστολή προς Ψαλίδα (Le

grand Β. Ι. άρ. 501) σκόπιμο είναι, 
άπο την άποψη μας, νά συσχετισθεί 
μέ μία άτιστοίχου κειμένου, την οποία 
γράφει ό Βούλγαρης στά 1797 : « 'Επι
στολή του σοφωτάτου κυρίου Ευγενίου 
αρχιεπισκόπου πρώην Σλαβωνίου καί 
Χερσώνος». Ό αποδέκτης, πάλι κλη

ρικός, ονόματι Παγκράτιος, διαμένει, 
κατά πασαν πιθανότητα στην Τεργέστη, 
οπού έτυπώθηκε το κείμενο τοΰ Βούλ
γαρη (βλ. rLegrand Β.Ι. άρ. 544). 
Τοΰ είχε στείλει, καθώς φαίνεται, ενα 
ε'ντυπο στρεφόμενο εναντίον τοΰ Βούλ
γαρη καί τοΰ είχε ζητήσει νά το αν
τικρούσει* ό Βούλγαρης τοΰ απαντάει 
«λιπαρώς αίτησαμένω» (σ.50), άλλα 
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φυσικό θα εϊταν ένας θαυμαστής του να του στείλει για αναίρεση ενα έργο 
πού θα είχε στραμμένη τήν αιχμή του εναντίον του 'ίδιου του Βούλγαρη. 
Αυτό, πάντως, αν πρόκειται για μια τέτοια περίπτωση, θα έδικαιολο-
γοΰσε ακόμη περισσότερο τις γενικότητες, τήν αποφυγή απαντήσεων 
σε συγκεκριμένα σημεία του έργου. "Ολα αυτά συνθέτουν τήν πιθανό
τητα δτι ό Βούλγαρης είχε λάβει το φυλλάδιο ακριβώς πού μας απα
σχολεί εδώ. Το είχε λάβει ολόκληρο ; Είχε λάβει μόνο το μέρος πού 
απέβλεπε σ' αυτόν ; 'Αδύνατον να αποφανθούμε" λογαριάζοντας όμως 
το πολύ υψηλό κόστος τών ταχυδρομικών σ' εκείνα τα χρόνια, δεν είναι 
άτοπο να υποθέσουμε δτι ή αποστολή περιορίσθηκε στίς σελίδες εκείνες 
οι όποιες θα μπορούσαν να προκαλέσουν τήν απάντηση του Βούλγαρη : 
στα περί άνεξιθρησκείας, μαζί μέ τον τίτλο του βιβλίου. Ό Βούλγαρης 
δεν γνωρίζει το όνομα του επικριτή : προφανώς πρόκειται για άνωνυμο-
γράφημα, δπως άνωνυμογράφημα είναι προφανώς και το δικό μας σπά
ραγμα : «δτι το έπίθετόν του είναι, αδιαφορώ», γράφει στο τέλος ή 
Είδηση, ενώ, ανάλογα ή Προσφώνηση τελειώνει : «της αμάθειας Σου 
ό άπειθέστατος δούλος Σκαναρέλιος». Ό «ανώνυμος τοΰ 1789» ή τών 
άρχων του 1790. 

'Αδύνατον μου είναι αυτήν τήν ώρα να προτείνω ενα όνομα για τον 
άνωνυμογράφο. Και όμως θα είταν ή περίσταση να γίνει κάτι προς τήν 
κατεύθυνση αυτήν : έ'χουμε, τέλος πάντων, να κάνουμε, αν οί- υπολογι
σμοί μου είναι σωστοί, με τον πρώτο συγγραφέα έργου δημιουργι
κής πεζογραφίας στην νέα ελληνική γλώσσα* έξαλλου, τα αφηγηματικά 
του προσόντα είναι τόσο σημαντικά ώστε να δικαιολογούν μία προσπά
θεια για να προσδιορίσουμε τον γράψαντα, πού τίποτε δεν αποκλείει 
να βρεθεί δτι μας είναι και άπο άλλου γνωστός1. "Ετσι, αυτό πού 
μας μένει τώρα είναι, το άπο κάποιαν άποψη ακόμη πιο σημαντικό, 
να προσπαθήσουμε να περιγράψουμε το πραγματικό και το πνευματικό 
κλίμα μέσα στα όποια κινείται ό συντάκτης τοΰ πεζογραφήματος αύτοΰ. 

Το έργο είναι à clef. Πρόκειται, δηλαδή, για βίαιο λιβελλογράφημα 
εναντίον συγκεκριμένου προσώπου, ντυμένο το σχήμα τοΰ μύθου. Δεν 
υπάρχει αμφιβολία δτι τουλάχιστον ενα μεγάλο μέρος τοΰ αφηγήματος 
παρουσιάζει το 'Ιάσιο' ό Πάρων είναι σημαντικό πρόσωπο της Μολ
δαβίας. Μερικές ενδείξεις μας φέρνουν προς το ΤριέστΤ άλλες ομάδες 
φαινομένων θα εϊταν ενδεχόμενο να αναφέρονται στα πρόσωπα τα όποια 
διεδραμάτισαν ρόλο στην Άθωνιάδα* δηλαδή κατεξοχήν στον 'ίδιο τον 
Βούλγαρη. Πάντως έ'νια άπο τα αναγραφόμενα ονόματα ταυτίζονται 

στο τέλος τον παρακαλεί : «τοιαύτα 
τοΰ λοιποΰ, μηκέτι μοι μηδ' άναγγεί-
λαις μηδέ προβάλοιο» (σ. 53). Για 
να γίνει πιο έντονη ή συσχέτιση, 
ας προστεθεί δτι το δεύτερο τοϋτο 
γράμμα στρέφεται εναντίον τοΰ Ψ α 
λίδα, ό όποιος στην προηγουμένη περί
πτωση είχε δημοσιεύσει το γράμμα πού 
ό Βούλγαρης είχε στείλει στον ανώνυμο 

κληρικό της Τεργέστης. 
1) Πάντα πρέπει να έχει κανείς 

στον νοΰ του τήν πρόωρη εξαφάνιση 
ενός ονόματος άπο τήν ιστορία τών 
γραμμάτων' άλλα δταν το θέμα αξίζει, 
δταν πρόκειται για συγγραφέα ό όποιος 
είναι κάτι περισσότερο άπο απλός 
δέκτης ρευμάτων, τότε χρέος έ'χουμε 
να εξαντλούμε τήν ζήτηση σχετικά 
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χωρίς αμφιβολία : είναι, πάντως, ό Ποστελνικοβενιεροδημητράκιος, ό 
Δημήτριος Βενιέρης δηλαδή, του όποιου μας είναι οπωσδήποτε γνωστή 
ή δράση στην Τεργέστη και στα Επτάνησα* ό Θωμάς Κάρας, ό νομικός 
της Μολδαβίας. Ό τζαρλατάνος Φωτάκης θα μπορούσε να είναι ό ιατρός 
Φώτης, ό όποιος έδρασε ιδίως στο 'Ιάσιο, άλλα οι χρονολογίες δεν ευ
νοούν απόλυτα την ταύτιση' αντίθετα, είναι απολύτως πιθανό ό Δανιηλ-
ιερομοναχοθαυμαστάνθρωπος να είναι ό Δανιήλ Φιλιππίδης1. 

Τέλος, μας μένει να δούμε τα στοιχεία όσα προκύπτουν άπό το 
έργο, αναφορικά με τον συγγραφέα του, άπό την άποψη της βιογραφίας. 
Ή παιδεία του είναι γαλλική : μιμείται τον Lesage και έχει υπαινι
γμούς πολύ συγκεκριμένους σε περισσότερα άπό ενα έργα του Βολταίρου. 
Το βιβλίο έχει τυπογραφικά λάθη' ωστόσο οι τύποι πού απαντούν Ανα
κρέων (δύο φορές) και ελλησίονς κάμπους, οδηγούν στην υπόθεση δτι 
πρόκειται για άνθρωπο του οποίου ή μόρφωση έστάθηκε μάλλον γαλλική 
παρά ελληνική. Στις παρατηρήσεις αυτές θα είχα άλλες δύο να προσθέσω, 
άπό τις όποιες ή μία είναι περίπου αυτονόητη : ό ανώνυμος γνωρίζει 
τήν μολδαβική* ή άλλη θα μπορούσε να αποβεί αποφασιστική προκει
μένου να αναζητήσουμε τήν πατρότητα : ό ανώνυμος φαίνεται να γνω
ρίζει μαθηματικά ανώτερα άπό εκείνα τα όποια μπορούσε κανείς τότε 
να διδαχθεί στην ελληνική 'Ανατολή. Ή διαπίστωση αυτή περιορίζει 
πολύ τον κύκλο των πιθανών συντακτών του έργου2. 

Κ. Θ. Δημαράς 

μέ το συγκεκριμένο πρόσωπο, του 
οποίου ή ταύτιση μπορεί να δώσει 
τον τρόπο να άρτιώσουμε τήν γνωρι
μία μας μέ μία γνωστή προσωπικό
τητα. 

1) "Αν είναι ό Δανιήλ Φιλιππίδης, 
θα είχαμε εδώ ενα χρήσιμο t e r m i n u s . 

2) Δύσκολο όμως φαίνεται (χωρίς 
τούτο να αποκλείεται εντελώς) να μήν 
πρόκειται εϊτε γιά Έλληνα εϊτε γιά 
ξένον εξελληνισμένο άπό γλωσσικήν 
άποψη : φανερό είναι Οτι κοινωνικά 
κινείται μέσα σέ κύκλον ελληνικό 
μάλλον παρά μολδαβικό. Ά ν ένας 
Γάλλος ήξερε μέ άρκετήν άνεση τά 
ελληνικά, γιά νά μπορεί νά γράψει 

έ'να τέτοιο κείμενο, θα εϊταν επόμενο 
άπό κάπου νά τον έγνωρίζαμε. Στην 
όρθήν αποτίμηση τών μαθηματικών του 
γνώσεων, οι όποιες φαίνονται άπό κάτι 
σαν γριφάριθμο πού βρίσκεται στο 
τέλος του σωζόμενου κειμένου, μέ έβοή-
θησαν έμμεσα ό L. Coutelle, και άμεσα 
ό καθηγητής Ν. Κρητικός· αμφότερους 
ευχαριστώ θερμότατα γιά τήν ευγε
νική, όλοπρόθυμη και αποτελεσματική 
συμπαράσταση τους. Πάντως δεν απο
κλείεται νά έζοΰσαν στο 'Ιάσιο λόγιοι 
μέ υψηλή μαθηματική κατάρτιση' παρά
δειγμα, ό ίδιος ό Φιλιππίδης, άλλα και 
ό Μοισιόδακας. 
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